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Sprievodny list k Dodatku &.4 k Dohode o spoluu¥ivani vietky &£.0035 .

V prilohe Vam zasielame Dodatok &.4 k Dohode o spoluuZivani vle¢ky £.0035
v troch vyhotoveniach.,

Po potvrdeni a podpisani ndm 2x DSV &.0035 obratom vrét'te spit, najneskor viak do
10.12.2012.

Ostavame s pozdravom

7

.

Ing. Peterﬁog

Riadite!’ DZ Doprava



‘Dodatok ¢.4 k Dohode o spoluuZivani viecky z kontaktnej stanice Haniska pri Kosiciach ¢. 0035
Annex n®4 to Agreement on the co - use of the siding from the contact station Haniska pri Kogiciach No. 0035

Dodatok ¢.4 k Dohode o spoluuZivani viecky Annex n°4 to Agreement on the co-use of the
z kontaktnej stanice Haniska pri KoSiciach  siding from the contact station Haniska pri

¢. 0035 KoSiciach No. 0035
uzatvorenej podl'a § 269 odst.2 concluded according to Section 269 (2)
Obchodného zakonnika a v stlade of the Commercial Code and in
s Obchodnymi podmienkami pre accordance with the Commercial
poskytovanie vieckovych sluzieb conditions for the provision of siding

Zeleznicnou spolo¢nost’ou Cargo services by Zeleznicna spolocnost’ Cargo
Slovakia a.s. v platnom zneni (d'alej Slovakia a.s., as amended (hereinafter

len ,Dohoda™) referred to as “the Agreement”)
medzi between
Hiavnym vleckarom: U. S. Steel KoSice, s.r.o. Main Siding Operator: U. S. Steel KoSice, s.r.o.
Sidlo : Vstupny aredl U. S. Steel, Registered office: Vstupny aredl U, S. Steel,
5 KoSice 044 54 Kosice 044 54
I 36 199 222 Business Identification No.: 36 199 222
«. .sand v obchodnom registri Okresného slidu Kosice I, Registered at the Companies Register of the District Court
Cislo zépisu : odd.: Sro, vioZka €.11711/V KoSice I, Registration No.: Section: Sro, Insert No, 117117V
Osaby oprévnené spololne uzatvarat Persens authorized to jointly conclude and amend the
amenit zmiuvny vztah: Mark Tabler, konatel contractual relationship: Mark Tabler, Executive and Vice
a viceprezident pre vyrobu President Operations
Ing. Peter Balog, riaditel’ Divizneho zavodu Doprava, Ing. Peter Balog, Director of the Transport Divisicn Plant,
na zaklade poverenia upon an authorization
Bankové spojenie ! Citibank Europe plc, pobocka Bank: Citibank Europe pic, nobocka
zahrani¢nej banky zahranicnej banky
Mlynské nivy 43 Mlynské nivy 43
825 01 Bratislava 825 01 Bratislava
Cislo Gi¢tu : 2003600203 / B13C Account Ne.: 2003600203 / 8130
DIC: 2020052837 ; Tax identification number: 2020052837
IC DPH : SK7020000119 ,Clen skupiny na Uéely DPH VAT No. : S5K7020000118 "Group Member for VAT purpose
v SR" in SR
(dalej len ,Hlavny vieckar") (hereinafter referred to as “the Main Siding Operator”)
a and

SpoluuZivatefom viecky: Lesy Slovenskej republiky,  Siding Co-user: Lesy Slovenskej republiky, $tatny

statny podnik podnik

Sidlo:OdStepny zavod Kodice, Moyzescva 18,042 39 Registered office: OdStepny zévod Kodice, Moyzesova 18,
Kosice 042 38 KoSice

1C0: 36038351 Identification number: 36 038 351

Zapisand v obchodnom registri Okresného sidu Banskd Registered at the Companies Register of the District Court Bansks
Bystrica C. zapisu: odd.Ps: , vloZka £.155/S Bystrica, Registration No.: Section: P§, Insert No. 155/S

Osoby opravnené uzatvarat’ Persons authorized to ointly conclude and amend the
a menit’ zmluvny vztah FrrgeIén-Hraskevic, Vedlci contractual relationship: Iﬁgﬂan&mskevie—, Head of
odstepného zavodu Kogice ,'M,S,J';, Z,z/ Sedlal branch plant KoSice Iuj Tc Z¢/ Sectla't

Bankové spojenie: VUB, a.s. Bank: VUB, a.s.

Cislo Gctu ; 9707-512/0200 Account No.: 9707-512/0200

DIC : 2020087982 Tax identification number: 20200872582

1€ DPH : SK2020087982 VAT No.: SK2020087982

{dalej len ,SpoluuZivatel viecky™) (hereinafter referred to as “Siding Co-user”)

SpoluuZivatel’ viecky a Hlavny vieCkdr d'alej v Dodatku £.4 Sidirzg Co-user and Main Siding Operator, hereinafter referred to as
oznaleni jednotiivo ako aj ,zmluvna strana®, alebo spolu “contractual party" if mentioned separately or "contractual parties”
LZmluvné strany” sa dohodli na zmene a doplneni Dohody if mentioned jointly, have agreed on the followt ng amendment of
takto: the Agreement: “; it
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1. v &asti II, sa dopliia novy bod 25/

25/ V pripade ak vozei pod colnym dohladom
uréeny pre Spoluuzivatela viecky nie je kryty
finanCnou zabezpekou, alebo ak colny drad nariadi
zadrZanie takéhoto vozfia, Spoluuzivatel' viecky je
povinny uhradit’ poplatok za zdrzanie vozia ako aj
nepredvidané naklady spojené so zadrzanim vozfia
z colnych dévodov podla fakturdcie ZSSK CARGO.,

2. v &asti 11, sa dopliia novy bod 26/:

26/ Za zmarenl obsluhu, t.j. ak Hlavny vle¢kar na
zaklade  nepravdivej  informécie o ukonCeni
loZnych manipulacii a s tym sivisiacich {konov od
Spoluuzivatela vlecky nemoze vykonat odsun
vyhldsenych vozflov, zaplati SpoluuZivatel vlecky
Hlavnému vleckérovi v zmysle Ponukovéhe cennika.

3, v dastiII, sa dopifia novy bod 27/:

27/ Ak po odovzdani wvozfia na nakladku,
Spoluuzivatel vlecky bezdbGvodne odmietne nakiadku
vozfia, zaplati SpoluuZivatel vlecky v zmysle
Ponukového cennika.

4. nahradzajl bod 5 &asti V novym znenim:

5/ S Glinnostou od 01.01.2013 je v platnosti novy

1. The following new item 25/ is added in Part II:

25/ In case that the railcar under the supervision of
the customs authorities, intended for the Siding Co-
user, is not covered by a financial guarantee or the
Custems Office orders the retention of such railcar,
the Siding Co-user is obliged to pay the railcar
demurrage charge as well as contingent expenses
associated with the railcar retention for customs
purposes as invoiced by ZSSK CARGO.

2. The following new item 26/ is added in Part II:

26/ For a frustrated operation, i.e. if Main Siding
Operator cannot carry out a shunting of reported
wagons due to false information on completion of
loading operations and related acts from Co-User, Siding
Co-User shali pay a fee to Main Siding Operator
according to Offering Price List,

3. The following new item 27/ is added in Part II:

27/ In case that after the transfer of the railcar for
loading the Siding Co-user refuses the railcar loading
without justification, the Siding Co-user shall pay
according to the Offer Price List.

4. replace item 5 in Part V with the new wording as follows:

5/ New Offer Price List of Works and Services provided by
the Transport DP for the U. S. Steel KoSice, s.r.0. Siding Co-
users and external customers, is applicable with effect from
January 1, 2013.

Ponukovy cennik vykonov a sluZieb poskytovanych DZ
Doprava pre Spoluuzivatelov vlecky U. S. Steel Kosice,
s.r.0. a externych odberatelov.

Vsllade s platnym Ponukovym cennikom vykonov a according to the applicable Offer Price List of Works and
sluzieb poskytovanych DZ Doprava bude Hlavny vieckar services provided by the Transport DP, the Main Siding
uctovat’ Spoluuzivatelovi viecky: Operator will charge to the Siding Co-user as follows:

5.1 posuvné hnacim vozidlom pre SpoluuZivatela viecky,

9 5.1, Sliding power unit for Siding Co-user fo
‘a kazdy posun skupiny voziov 29,48 EUR 9P Foand r every movement of

the wagon 29,48 EUR

5.2 za zistovanie hmotnosti voziovej zésielky 5.2. the Siding Co-User shall pay for detection of the weight of

SpoluuZivatel’ viecky zaplatl - cena podla platne;j a wagon load -the price set by valid TR 1 (TARIFF FOR
TR 1 {TARIFA PRE PREPRAVU VOZNOVYCH TRANSPORT OF WAGON LOADS) issued by ZSSK CARGO for

ZASIELOK) vydanej ZSSK CARGO pre rok 2013. 2013.

5.3. In case of requirements regarding the locomotive performance

5.3. pri poziadavkach na vyken ruSfa za kaZdd aj zalatl ¢o- each even started hour

hodinu : r Six-axle locomotive ......... EUR 67.80
rusna 6-napravoveho ......... 67,80 EUR Four-axle locomotive ......... EUR 66.20
rusia 4-napravoveno ........ 66,20 EUR Two-axle l0COMOLIVe ........ FUR 50.00
rusia 2-napravoveno ......... 5000 BUR 54 For defeated service ......... EUR 50.00

5.4, za zmarenu obsluhu ... 56,00 EUR

5.5. za bezddvodné cdmietnutie nakladky jedného

- 5.5. For refusal of one railcar loading without
VOZNE cooreernrcienins 50,00 EUR

justification ..o, EUR 50.00

5.6. za navydisteny vozell po vykiadke SpoluuZivate!
vlecky zaplat! - cena podla platnej TR 1 (TARIFA PRE
PREPRAVU VOZNOVYCH ZASIELCK) vydanej ZSSK CARGQ
pre rok 2013,

5.6. the Siding Co-User shall pay for uncleaned wagon after

unloading - the price set by valid TR 1 (TARIFF FOR
TRANSPORT OF WAGON LOADS) issued by ZSSK CARGO for
2013
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5. Ostatné ustanovenia Dohody o spoluuZivani viecky €. 0035 5. Other provisions of the Agreement of the co-use of the siding
z0 dita 22. aprila 2009 zostavajl v platnost] bez zmeny. No. 0035 dated April 22, 2009 shall remain unchanged in fuli
force.

6. Tento Dodatok €.4 je vyhotoveny v troch rovnopisoch kaidy 6. This Amendment No. 4 is executed in three countercopies,
v slovenskom a anglickom jazyku, z oho jeden je uréeny pre each in Slovak and English languages, one for the Siding Co-User
Spoluuzivatel'a vieCky a dva pre Hiavného vietkara. V pripade and two for Main Siding Operator. In case of any discrepancy
akejkolvek nezrovnalosti medzi anglickym textom a between English wording and Slovak wording, the Slovak wording

slovenskym textom je rozhodujlici slovensky text. shali prevail.
7. This Annex No. 4 shall become valid as on the date of

signing thereof by the representatives of the contractual
parties and effective from January 1, 2013.

7. Tento Dodatok €.4 nadobida platnost’ ditom jeho
podpisania zastupcami zmluvnych stran a Ofinnost
od 01.01.2013.

AAE G e Z:f,////;’;//(:_m

Iy ey ve
V KoSiciach, diia .70 57/ & In Kesice, dated on..7. ...

Main Siding Operator:

Hlavny vleckar :
U.s. S}eel Kosice, s, r.

1" 7. Steel KoSice, s.r.o.

E¥ N Jra— ., Z/L" A
/L Jf/&’;"&)j /?‘/\/ ¥ vzé(/'{'\)// .........
Mark Tabler

Mar Tabler ;
konate!l a viceprezident pre vyrobu

Y, Aow
/ : unnnnn{i ----- FupfeRvEserEsannana lll:w’u}&”‘v

Ing. Peter Balg g . J
Riaditel DZ Doprava Director Trans

Executive and Vice President Operations/”

V Kosiciach, dia oo In Kosice, dated on.....0c e,

Siding Co-User:

Spoluuzivatel’ viecky :
P Y Lesy Slovenskej republiky, statny podnik

Lesy Slovenskej republiky, §tatny podnik

&Adgw %f/ az.

Ing. Jan-Hruskovic e/ Do Ing. Jan-HrisSkovic J”Z?L SEDCAL
VedUici oditepného zévedu Kbsice Head of branch plant Kasi

Va 3 5



